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 علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسینشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
نام عهد صفوی است كه نسصج خطی اشعار او خواجگی از شاعران توانمند و دم زمینه و هدف:

است؛ ل ا هدف اصلی این پژوهش، تا كنون، تصحیح و از نمر سبکشناسی مورد بررسی قرار نگرفته

نویس دیوان و تحلیل مهمترین عناصر شعری اوست تا محققین با او و معرفی و بررسی دست

 ا شوند.های زبانی، ادبی و فکری رشنمصتصات سبکی اشعار او درحوزه

توصیفی انجام _ای و روش تحلیلیپژوهش پیشرو، مطالعه نمری و با شیوه كتابصانه روشها: 

 4545نسصج خطی منحصر به فرد دیوان او، به شماره دستیابی است. جامعج مورد مطالعه، شده

بیت است كه در بصش نسز خطی و اسناد كتابصانه  4569رباعی و در مجموع  34غزل و  651در 

 ی دانشگاه تهران نگهداری میشود. مركز

است. اشعار دیوان در دو بصش غزلیات و رباعیات به ترتی  الفبا در قافیه مرت  شده ها:یافته

اند اما در متن نسصه، دیوان م كور را به خواجگی شیرازی، متکلم برجسته عهد اكبری نسبت داده

و صفحاتِ مجدولِ مزّین، نشان دهندۀ وجود سرلوحِ تکِ زیبا  مطلبی دالّ بر رن وجود ندارد.

اكرم)ی( اهمیت نسصه در روزدار كتابت رن است. بجز دو غزل و ابیات پراكنده در ستایش نبی

است، و چهار رباعی متوالی كه در هریک از رنها، شاعر به توصیف یکی از خلفای راشدین پرداخته

 دیوان هیچ اطلاعی از زنددی و احوال شاعر ارائه نمیدهد.

الص ، بررسی نسصج خطی دیوان خواجگی نشان میدهد، نسصه از حیث رسم گیری:نتیجه

های دهم و یازدهم را داراست. در دیوان خواجگی خصائص سبک عراقی الص  سدهای رسمهویژدی

در برخی غزلیات به كاربردن لغات و تركیبات در حوزه زبانی، و هندی هر دو دیده میشود. 

رد، تركیبات عامیانه و روزمره، كنایات فراوان، تصویردری جزئی و مینیاتوری كاربنوساخته یا كم

ی های خیامو...  بیانگر تأریر سبک هندی است. از نمر فکری مضامین عاشقانه و عارفانه و اندیشه

 از مهمترین موضوعات شعری دیوان خواجگی است.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: Khawajegi is one of the powerful and 
unknown poets of the Safavid era, whose manuscripts have not been corrected 
and analyzed in terms of stylistics. Therefore, the main goal of this research is 
to introduce and examine Divan's manuscript and analyze the most important 
elements of his poetry so that researchers can get to know him and the stylistic 
coordinates of his poems in linguistic, literary and intellectual fields. 
METHODOLOGY:  Progressive research, theoretical study and library method 
and analytical-descriptive method have been done. The studied collection is a 
unique manuscript of his divan, with the number of acquisition 9015 in 204 
sonnets and 36 quatrains and a total of 1528 verses, which is kept in the 
manuscripts and documents section of the Central Library of Tehran University. 
FINDINGS: Divan's poems are arranged in two sections, sonnets and quatrains, 
in alphabetical order in rhyme. The said divan has been attributed to Khawaji 
Shirazi, a prominent theologian of the Akbari period, but there is no evidence 
of it in the text of the copy. The presence of a beautiful single title and 
decorated tabular pages shows the importance of the copy in the time of its 
writing. Except for two sonnets and scattered verses in praise of the Holy 
Prophet (PBUH) and four consecutive quatrains, in each of which the poet 
described one of the rightful caliphs, Divan does not provide any information 
about the life and circumstances of the poet. 
CONCLUSION: The examination of the manuscript of Divan Khajagi shows that 
the manuscript has the characteristics of the 10th and 11th century 
manuscripts. Both Iraqi and Indian styles can be seen in the court of Khojagi. In 
the linguistic field, in some sonnets, the use of new or rarely used words and 
compounds, popular and everyday compounds, many allusions, partial and 
miniature imagery, etc. It shows the influence of Indian style. From an 
intellectual point of view, romantic and mystical themes and Khayami's 
thoughts are among the most important poetic themes of Diwan Khajagi. 
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 655/ های دهم و یازدهم یوان خواجگی شاعر و عارف سدهشناسی نسصه منحصر به فرد د معرفی و متن

 

 مقدمه

 بیان مسأله:

با رنکه سالهاست كار تصحیح متون دستنویس در كشور رواج یافته، اما فراوانی این ررار و پراكنددی مکانی رنها 

ین یکی از ا ها باقی بماند.ها و كتابصانهوزهاست كه هنوز نسز ارزشمند و تصحیح نشدۀ بسیاری در مموج  شده

های ارزشمند، نسصه خطی دیوان خواجگی است كه پژوهشگر بر رن است تا با بررسی دیوان شعر او، به مجموعه

بیان ابعاد نسصه و سبک شعر او ب ردازد. خواجگی در دورۀ صفویه میزیسته و شیوۀ او در شاعری بینابین سبک 

متأسفانه تنها ارر منمومی كه در حال حاضر از این شاعر دردست است، نسصج منحصر به عراقی و هندی است؛ 

فرد دیوان اشعار اوست كه در كتابصانه مركزی دانشگاه تهران نگهداری میشود. پژوهش حاضر اهداف زیر را دنبال 

 :میکند

 یک، معرفی نسصه خطی دیوان شعر خواجگی.

 در سه حوزۀ زبانی، ادبی و فکری.دو، بررسی خصائص سبکی اشعار خواجگی 

 همچنین، در این پژوهش سعی بر رن است تا به این پرسشها پاسز داده شود:

 یک، خصائص دستنویس خواجگی كدام است؟

 های سبکی اشعار خواجگی كدام است؟دو، مشصصه

 

 ضرورت انجام تحقیق:

ژوهشگران اهل ادب باقی مانده است؛ ل ا دیوان اشعار خواجگی تاكنون به صورت نسصج خطی، به دور از دسترس پ

شناسانه، چاش دیوان شعر او و معرفی شاعر و نسصج خطی وی، از ضرورتهای انجام این تصحیح و بررسی سبک

 پژوهش محسوب میشود

 روش پژوهش

روش تحقیق در این مقاله، توصیفی با استناد به نسصه خطی منحصر به فرد در دستِ دیوان خواجگی و دیگر  

 .ای استابع كتابصانهمن

 پیشینۀ تحقیق:

است. دیوان خواجگی از جملج ررار منحصر به فردیست كه به تازدی توس  نگارنده این مقاله تصحیح و تعلیق شده

ایست كه به معرفی دیوان شاعر و اهمیت رن می ردازد. در منابعی چون ت كرۀ هفت نصستین مقالهپژوهش حاضر 

شناسی كلامی محمد بن احمد خواجگی روش»فرهنگ سصنوران و همچنین مقالج اقلیم، ت كرۀ شمع انجمن، 

دیوانِ  ، از انتسابپور در فصلنامه كلام اسلامی به چاش رسیدهكه توس  ناصر صحرانورد و محسن علیصان« شیرازی

. استهشدعالم برجستج علوم عقلی و نقلی در سده دهم و یازدهم هجری سصن دفته شعری به خواجگی شیرازی

موجود در دانشگاه تهران)نسصج  4545به استناد مطالبی از این دست، بزردانی چون دلچین معانی نسصج خطی 

 اند.  مورد بحث ما( را همان دیوان خواجگی شیرازی دانسته

 بحث اصلی

 معرفی نسخه دستنویس دیوان خواجگی

 اطلاعات نسخه شناسی:
در بصش نسز خطی و اسناد كتابصانه مركزی  4545شماره بازیابی نسصج خطی منحصر بفرد دیوان خواجگی، به 
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رباعی است و در مجموع  34غزل و  651برگ یازده سطری شامل 94دانشگاه تهران نگهداری میشود. این نسصه در 

سانتیمتر و  64نستعلیق زیبا در صفحاتی با ابعادی به طول كتابت نسصه به خ  است. بیت را فراهم رورده 4569

 اشعار در غزلها به ترتی  است.در كاغ  س اهانی انجام شده جلد تیماج سرخ زرین مقواییبا سانتیمتر،  46ض عر

الفبا در قافیه مرت  شده، اما نبود ركابه در صفحاتِ نسصه و پس و پیش شدن برخی صفحات در صحافی ارر، داه 

 خواننده را دچار مشکل میسازد. 

نواز ای مرصع به شکلی زیبا و چشملوحِ زرین با نقش محراب همراه با كتیبهدر صفحج اول نسصه، نقشبندی سر

سرلوح  سرلوح دارای شکل هندسی است كه ماننددی به محراب و ایوان دارد. (4است.)پیوستررایی شدهكتاب

زدوج م سرلوحی است كه تنها در یک صفحه باشد درمقابلِ سرلوح« سرلوح ساده»نسصه، تک یا ساده است. مراد از 

( 75: 4374كه درواقع شامل دو سرلوح است كه در دو صفحج مقابل یکدیگر كشیده شده باشد. )وفادار مرادی، 

 (465: 4344دویند.)مایل هروی،« سرلوح مزدوج»البته درصورتی كه كتیبه و سرلوح باهم باشند نیز رن را 

یک تاج و دو قاب مستطیلى شکل در پایین  سرلوح دیوان خواجگی از بالا به پایین شامل سه بصش اصلی است:  

با جوهر « بسم الله الرحمن الرحیم»میانی  دفته میشود. در وس  كتیبه« كتیبه»رن. به این قابهای مستطیل شکل 

ین سان وجود دارد. در پایاست. در دو سوی این كتیبه دو مستطیل غیر یکسیاه و خ  نستعلیق زینت بصش شده

 سوم سرلوح(، فضایی برای نوشتن هفت بیت وجود دارد كه رغازدر متن نسصه است.  قاب مستطیلی دوم)بصش

است. خطایی یا ختایی نقوش های خطایی پر شدهداخل سرلوح طلااندود است و تمامی بصشهای سرلوح با نقش

ر دردش ه اساسی هنرهای تزیینی ایران است كه از تركی  دل غنچه و بردهای خارج از شکل طبیعی پدید میآید و

موزون رن را یک بند میصوانند. زمانی كه بندها رماده شدند، با دلبردهایی كه در طبیعت قرینه دارند رنها را تکمیل 

( دلهای خطایی نسصه، از نمر تعداد دلبردها نامنمم هستند. استفاده مه ِّب از 35: 4394میکنند. )عمیمی، 

ایست كه م هِّ  در ر از مرصعّ، نقوش منمم هندسی و با قرینهاست. منمورنگهای متنوع، سرلوح را مرصّع كرده

كشیدن رنها در كنار رنگهای زر و مشکی كه در ت هی  استفاده میشده، از الوانی مانند لاجورد، شنگرف، زنگار و 

د. شون( البته امروزه تفاوتی میان ت هی  و ترصیع قائل نمی466-464: 4344باشد.)مایل هروی، غیره استفاده كرده

می اسلی»است. این نوع اسلیمی، در سرلوح نسصه، در یک مورد در وس  تاج از نقوش اسلیمی نیز استفاده شده

( اسلیمی از اجزای مهم طرحهای استیلیزه شده ایرانی است 445: 4393نامیده میشود. )رقامیری، « دهن اژدری

( در 574: 4397غیره طرح میشود.)مصاح ، ی و چبرمرك  از خطوب منحنی مارپیچ كه در زمینج كاشیکاری، د

برداشت عرفانی، بسیاری از پژوهشگران معتقد هستند كه نقوش اسلیمی رابطه تنگاتنگی با مفاهیم دینی داشته و 

تبیین مفاهیم عرفانی از كررت به وحدت »در وهلج اول جاودانگی بهشت را نشان میدهند. در مراحل عالیتر در

یهای دیاهی به پیچش خای خود همج حركتها و جهتها را به راه واحد نقطج وحدت كه نقش اساسی دارند. اسلیم

 (49: 4374بوركهارت، «)نماد عالی توحید است، سوق میدهند.

خطوب باریک و نازک لاجورد و زری است « شرفه»است. مراد از قسمت بالای تاج، با شرفه یا كنگره تزیین شده

درمیان بهره برده ررا، از دو نوع شرفه به صورت منمم و یکشیده شده، كتابكه در قسمت بالایِ تاجِ سرلوح ك

اند عدد( ترسیم شده 7عدد( و نوع دوم با طرحی شبیه به سرو )شامل 7است. نوع اول با طرح بند اسلیمی )شامل 

است پیوند دادههای نور كه از جسم نورانی منعکس شده، به عنوان مکمل، متن را به حاشیه صفحات و مانند رشته

مانند پیوند ساحل با دریا. این ویژدی مانند برائت استهلالی است كه ما را به نگرش عرفانی شاعر و موضوع عرفانی 

 غزلیات او رهنمون میسازد.   
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اند. رنگ لاجورد تمامی صفحات نسصه با جدولهایی مرك  از رنگهای زر، شنگرف، لاجوردی و زنگاری احاطه شده   

ای اول و دوم ابیات از یکدیگر جدا هها غال  است. در متن صفحات، همچنین با خطوب زر مصراعحاشیهدر این 

 اند. )این توضیحات، در تصویر زیر مشصص شده است.(شده

 

 
 

« 4443قمرالدوله »در پشت این صفحه)صفحج سرلوح(، ارر دو مهر چهاردوش دیده میشود كه روی یکی از رنها 

 (6گری ناخواناست.)پیوست شمارهاست و دیدرج شده

چار ایی دهبندی كتاب، در بصشاشعار دیوان شامل دو بصش غزلیات و رباعیات است. صفحات ركابه ندارد و شیرازه

ده است. دیددی به دور بواست. نسصه از رسی افتادن بین بصشهایی از چند غزل شدهریصتگی و در نتیجه فاصلهبهم

 ترنجی كه در پایانست بنابراین نام كات  و تاریز كتابت رن مشصص نیست. اما نیما4نسصه موجود فاقد ترقیمه

صفحج رخر قرار دارد و متأسفانه قسمت اعممش در وصله از میان رفته، نشان میدهد كه نسصه كامل است و 

 (3افتاددی ندارد. )پیوست شماره 
 مهمترین ویژگیهای كتابت )رسم الخط( دیوان خواجگی 

است اما تقریبا در همه جا به صورت امروزی رن درج شده« ژ»و « ش»، «چ»روف چهاردانه فارسی، از میان ح

نوشته شده مانندِ خواجگی، دل، دلشن كه به صورت خواجکی، كل، كلشن « ک»همه جا به صورت « گ»حرف

« تازه»ندِ كتابتمان نوشته شده و در مواردی هم ح ف شده.« ء»نکره یا وحدت به صورت « ای»است؛ كتابت شده

ات  نویسی كلمات قانونمند نیست و كنویسی یا جدا؛ پیوسته«ایدلشن كده»بجای « كدۀدلشن»، «ایتازه»بجای 

نویسی در دیوان بسیار دیده میشود است. پیوسته، از سرهم نویسی استفاده كردههرجا كه مصراع در جدول جا نشده

زدهم به كلمات قافیه. شاعر كلمات دلگون، موزون، هامون، دردون و... در غزل سی« را»مانندِ متصل نوشتن ردیف 

در مواردی به كلمه بعد رن متصل « بر»را به ردیف، متصل نوشته به صورتِ دلگونرا، موزونرا، هامونرا، دردونرا؛ 

                                                      
 روردند كه به رن ترقیمه میگویند. )ر.ک. بیانی،معمولا كاتبان در پایان نسصه، مطالبی از قبیل تاریز  و مکان كتابت و نام ارر و... را می - 4

4353 :19) 
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مات مرك  كلنادفته نماند كات  اغل  به سرهم نویسی است. مانندِ برویت)= به رویت(، بعصمت)= به عصمت(؛ شده

فعل معین در فعل « أ»در رخر صفت مفعولی و « ه»خود را مقید كرده است مرل خوبرویان، كجکلاه؛ داهی ح ف 

به معنی عرق، به دو « خوی»است؛ واژۀ است و ندیدهمرك  دیده میشود. مانندِ كردست، ندیدست بجای كرده

ح ف « ه»اند جمع بسته شده« ها»زمانی كه با ، «ه»های مصتوم به است؛ در واژهرمده« خو»و « خوی»صورت 

در مواردی در كلمات فارسی است؛ رمده« قطرها»و « خندها»كه به صورتِ « هاقطره»و « هاخنده»است مانندِ شده

« ب»ی جدا نویساستفاده شده مانندِ سودائی، سیمائی، مینائی بجای سوایی، سیمایی و مینایی؛ « ء»از « ی»بجای 

 استفادۀ از سه نقطج تزیینی؛ «ببست»بجای « نه بست«. »ببند»بجای « به بند»ل در مواردی مانندِ از فع« ن»و 

متن در موارد معدودی دارای غل  املایی است. مانندِ ناقه)=نافه(، مرلری برای پر كردن سطربندی مصراع؛ 

  بالیتنی)=یالیتنی(، د اف)=دزاف(، برنصواسته)بجای برنصاسته(.

 

  معرفی شاعر:
 است:رمده« خواجگی شریف»در هفت اقلیم در ذیل شیراز در زیر عنوان 

به مکارم اخلاق و محاسن رداب موصوف بوده، صاح  طبع سلیم و ذهن مستقیم است و امروز بنا بر وفور كاردانی »

تی و فضایل نفسانی از محرمان مجالس خای حضرت خاقانی)جلال الدین محمد اكبر شاه( است. و از غایت درس

)رازی، .« رویی داده، در نمم و نرر بدایع خیالات داردو راستی اندیشه، چهرۀ معانی را به غازۀ مضامین تازه سرخ

 است:وی در ادامه، ابیات زیر را به عنوان نمونه از اشعار خواجگی نقل كرده4(614: 4، ج4394

 تاریک باد كلبه شصصی كه هر نفس-

   استبه عهد حسن تو دل داشتن چنان عج-

 رن را كه در محبت وحدت مراد باشد-

 به یک قلم بنویس ای فرشته دوزخیم-

 فنا نهایت كردار حق پرستان است-

 نگاه درم كسی ررزو پرستم كرد

 

 بر رفتاب خنده ندارد چراغ او 

 كه چون هلال نمایندش، رنکه دل دارد

 همچون چراغ باید، روشن نهاد باشد

 نیستز حد فزونست دنه، حاجت مکابره 

 ولی به عشق تو این شیوه اولین قدم است

 ودرنه همت من فوق شادی و الم است

 (343: 4394)حسن خان بهادر،                    

دلچین معانی، در كاروان هند، سصنان هفت اقلیم را عیناً نقل كرده و البته بیت رخرِ شواهد را به نقل از عرفات    

است. وی در ادامه اشاره كرده كه دیوان خواجگی را كه دو هزار بیت دانسته« سیامیرالامرا محمد شریف فار»از 

( در 397-394: 4،ج4344است.)دلچین معانی،دارد و تحریر اوایل قرن یازدهم است؛ در كتابصانه مجلس دیده

است، هپیگیری از كتابصانه مجلس این مطل  رد شد. به نمر میرسد دیوانی كه دلچین معانی از رن سصن دفت

 است. 4545همین نسصج منحصر به فرد به شمارۀ 

خواجگی شیرازی در نمم و نرر قوت كمال داشته و »است: رمده« شریف شیرازی»در ت كره شمع انجمن در ذیل 

یابیم كه سصنان دلچین ( از بررسی مطال  فوق درمی343: 4394حسن خان بهادر، «)به درداه اكبری به سر برده.

 خان بهادر بردرفته از ت كره هفت اقلیم است. دیلانی و حسن

                                                      
متن نسصه( معرفی شاعر با در رغاز یک برگ و در انجامش هم یک برگ بدرقه دارد كه در برده رغاز )برگ پیش از  4545متن نسصج  - 4

 (1است. )پیوست شمارهخطی خوانا، از هفت اقلیم نقل و افزوده شده
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ابیاتی هم كه در این منابع به عنوان شاهد ذكر شده هیچیک از  در ت كرۀ هفت اقلیم نام دقیق شاعر ذكر نشده،

 وجود ندارد.  4545در نسصه دست نویس 

د یا« الشیرازیشیز كی الشیز محمد بن احمد الشهیر بصواجه»هرانى از خواجگی شیرازی با عنوان طرقابزرگ 

شیز محمد بن احمد مشهور به خواجگی شیرازی متکلم مشهور و ( 414: 65، 4153هرانی، طاست.)رقابزرگ كرده

معرفی « خواجگی شیز شیرازی»كتاب النمامیه فی م ه  الامامیه است. او در این كتاب خود را  صاح 

ایرانى چون شاه طهماس  اوّل، اسماعیل رانى، حیات وی با سلطنت پادشاهان ( 75: 4375است.)خواجگی،كرده

( در این دوره، حکومت صفوی به دسترش 34است.)همان، مقدمه:بنده و شاه عباّس اوّل مصادف بوده محمّد خدا

در اهل سنت و پیروی از م ه  شافعی متعص  بود، به م ه  شیعه اهتمام داشت. به همین دلیل خواجگی كه 

یگری چون اسرتقبالِ امرای هند از علما و شعرا، وجود دیگر اندیشمندان ایرانی در هند، هند مهاجرت كرد. دلایل د

مناس  برای اظهار عقیده و نشر معارف در هند، در  بودن زمینه شیفتگی هندیان به فرهنگ و زبان ایرانی، فراهم

ررارش به تبلیغ و ترویج  ( خواجگی بعدها م ه  شیعه را پ یرفت و در34مهاجرت وی به هند مورر بود.)همان: 

 عقاید شیعه همت دماشت. 

رنگونه كه از ررار منرور خواجگی برمیآید او در دربار پادشاهان نمام شاهی و قط  شراهی جایگاه خاصی داشته 

را به درخواست نمامشاهیان نوشت و تنها « التحقیقات»كتاب « النمامیه فی م ه  الامامیه»تاجایی كه كتراب 

شاهى تألیف كرد.  بعد از فروپاشی دو سلسله یادشده در دكن خویش را هم به فرمان پادشاه قط ارر تفسیرى 

 (36-34باقی ماند و مورد عنایت جلال الدین اكبر شاه دوركانی قرار درفت.)همان، 

وارد م وان به اینیتررار متعدد و متنوعی كلامی و فلسفی برای خواجگى شیرازی ذكر شده است از جمله این ررار م

رسالج تحقیق در مسمّای الف، شرح فوائدالضیائیه فی شرح  الفیه)شرحی عربی در نامهای حروف تهجّی(،اشاره كرد: 

الکافیه كه شرحی است بر شرح نورالدین عبدالرحمان جامی موسوم به فوائدالضیائیه بر كتاب كافیج ابن حاج ، 

بحرالمنافع)در شرح ادعیه(، مصتصر كواك  سبعه،  المنجمین، البوار، تسهیلشرح معمیات، طوارق، مفتاح

البیان كه خواجگی رن را به درخواست سلطان ابراهیم قط  شاه، از پادشاهان شیعی حاكم بر دلکنده سدۀ مجمع

رح شرح الفحول فی الشالبیضاء، التحقیقات، المحجه اصول خمسج كبیر در باب پنج اصل اعتقادی، دهم رماده كرد،

است، و پس از روی روردن به م ه  شیعه نوشتهه.ق  453ه.ق(، تمهیدات كه به سال 453به سال الفصول)نوشته

(، شرح رساله امیر صدرالدین محمد شیرازی، شرح 764-419الحادی عشر نوشتج علامه حلی)شرح كتاب الباب

فی م ه  الامامیه. رساله محقق دوانی، شرح رساله نورالدین عبدالرحمن جامی، شرح فصول نصیریه، النمامیه 

الغرائ  كه شرحی بر اشعار خاقانی و برخی شعرای دیگر و رسالج ختم (45-43: 4344پور، )صحرانورد و علیصان

معرفّی كرده است كه به نمر میرسد « محمد بن خواجگی دیلانی رشتی»، مؤلف خود را در دیباچج رناست و 

 : ل( 4399اسدی، ل ختم الغرائ ؛ نیز همان خواجگی شیرازیست.)دایره المعارف ترشیع، مدخ

مطال  ذكر شده فوق در احوال خواجگی شیرازی به چند دلیل با رنچه در دیوان خواجگی مییابیم، چندان همراه 

 نیست:

ی تنها در بیت زیر به پیر اول رنکه دیوان مورد بحث، بجز تصلص خواجگی، اطلاع مستقیمی از شاعر به ما نمیدهد. 

 ه بیانگر عمر بسزای شاعر است:او اشاره شده ك

 عیش پیمانه ز مهتاب دوبالا دردد

 

 خوش به پیری هوس باده ناب است مرا 

 (4)نسصه خطی دیوان: ی                    
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ای از انهكم نشای به اكبر شاه دوركانی، وابستگی شاعر به دربار دوركانی یا هر دربار دیگری یا دستمدح یا اشاره

نمیشود. درمقابل رنگونه كه از متن اشعار برمیآید خواجگی عارفی وارسته و به  هند در دیوان دیدهسفر شاعر به 

 دور از تعلقات دنیایی است.

دوم رنکه در دیوان اشعار نه تنها، خواجگی به تغییر م ه  او به تشیع اشاره نشده بلکه در چند رباعیِ رغاز بصش 

 است: شدهف و مدح یکی از خلفای راشدین پرداختهرباعیات، به ترتی  در هر رباعی به وص

 صدیق كه رازدان رحمانی بود

 ه و یار غار احمدالمقبول 

 یارب بصشا ز لطف نور بصری

 رمد ز حدیث مصطفای مرسل

 رن عارف معصوم و مح  هوشیار

 از رای نکو چو جامع قررن بود

 حیدر كه كننده در خیبر بود

 هم شیر خدا بود و هم ارباب كرم

 

 سر حلقج مصطفای ریحانی بود 

 سركردۀ مجمع مسلمانی بود

 تا راه برم به شرح وصف عمری

 اربات كمالش از دلیل خبری

 سرمایج زهد و حلم عرمان كبار

 اقبال قرین و دولتش رمد یار

 در كار شکست خصم دین صفدر بود

 در فضل و كمال از دو رو سرور بود

 (455)نسصه خطی دیوان: ی                  

، اندكه مدنّمر صاح  هفت اقلیم و دیگران بوده و اشعاری از او را نقل كرده« خواجگی شریف»سوم رنکه شاید 

متکلم مشهور این دوره باشد. چراكه هیچیک از اشعاری كه « خواجگی فارسی یا شیرازی»شصص دیگری یا همان 

 وجود ندارد.  4545منحصر به فرد است، در نسصه ها و منابع از خواجگی شریف ذكر شدهدر ت كره

یک  دفتدیگر رنکه شصصیتی كه دیوان از شاعر به ما ارائه میدهد همانگونه كه در بصشهای بعدی مقاله خواهیم

عارف است و نه یک متکلم. تعداد ادله كلامی در دیوان او بسیار اندک است كه رنهم بردرفته از اعتقاد مسلمانی 

هاد به ریات و احادیث به شیوۀ متکلمه نرفته و استشهادات او همانگونه كه در مقاله شاعر است. خواجگی در استش

 ایم؛ انگشت شمار و از رن دست شواهدی است كه عرفا به كار میبردند.به رن پرداخته

بنابراین احتمال میرود كه خواجگی صاح  دیوان مورد بحث، شاعر و عارفی دمنام و جدا از خواجگی شیرازی    

وجود دیوان اشعار مکه ب  یریم وی در غزلیاتش درایشهای عرفانی خود را ارائه داده و لم برجسته باشد. مگر رنمتک

 است.كم رباعیات خواجگی مربوب به قبل از تحول م هبی او)از تسنن به تشیع( و سفر او به هند سروده شدهیا دست

 

 برجستگیهای سبکی دیوان خواجگی 

است. سبک شعری او در سه رباعی( الفبایی شده 34غزل( و رباعیات ) 651ش غزلیات )دیوان خواجگی در دو بص

 از:  سطح فکری، ادبی و زبانی عبارتند

 سبک فکری

 مهمترین موضوعات دیوان خواجگی عبارتند از:
 مدح دینی:  .4

  :اولین غزل خواجگی در تحمیدیه است با مطلعِ

 زهی حمدی كه باشد نام پاكش تاج دیوانها

 

 هی حمدی كه ذكرش دل كند از پردۀ جانهاز 

 (4)نسز خطی دیوان: ی                       
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غزلهای دوم و سوم در مناجات و دفتگوی با خداوند سروده شده است. در هر سه غزل م كور دید عارفانه شاعر 

 است:مشهود و ملموس است. وی در دو غزل با مطالع زیر به مدح نبی اكرم)ی(پرداخته

 ا دشودم ل  به نعت سرور قدسی جنابت-

 

 دست ار به دامنش بزنم دور از ادب-

 

 سزد كز لطف تابد بر من رن خورشید نُه طارم-

 

 یا شفیع الم نبین دوییست ذكرم ز انتصاب 

 (61-63)همان: ی                                

 بصشد زهی قبول و بصواند زهی طرب

 (61)همان: ی                                      

 كند از خاک پایش كحل بینش دیده بر مردم

 (465)همان: ی                                   

در این اشعار نبی اكرم)ی(را با صفاتی چون رهنمای جزء و كل، رفتاب، ملک خصال، كم ناز در دانش و كم فصر 

نسصه، بیتی در مدح نبی اكرم )ی(  445یز در صفحج است. در غزلی دیگر ندر حس  و... توصیف و مدح نموده

 است:رورده

 است و صد یوسف صفت هرسودوعالم محشر حسن

 

 من بیدل رناخوان رخ خورشید لولاكم 

 (445)همان: ی                              

 است. دین نیز پرداختههمانطور كه اشاره شد، شاعر در چهار رباعی اول بصش رباعیات به ترتی  به مدح خلفای راش

 مضامین عاشقانه:  .6

از نمر خصائص، سبک غزلهای خواجگی را میتوان سبکی بینابین سبکهای عراقی با مکت  وقوع و سبک هندی 

هایی از غزل وقوعی و غزل سبک هندی در دانست. درواقع غزلهای خواجگی ادامج غزل سبک عراقی است كه رده

یز وجود دارد كه میتوان رنها را نمونج كامل یک غزل وقوعی یا نمونج متوس  یک میشود. البته غزلهایی نرن دیده

 غزل سبک هندی دانست.
ای خواجگی و برخی رباعیات او، عشق عارفانه و عاشقانه است. او خود بر این موضوع تأكید هموضوع اصلی غزل  

 دارد و هر موضوعی غیر از عشق را مستعار و عاریه میداند:

 سنجیده خواجگی دریاب ز عشق معنی

 

 ددر م یچ به مضمون مستعار عبث 

 (55)همان:ی                                    

    مضامین عارفانه:
خواجگی اغل  به بیان مباحث عارفانه مرل وحدت وجود، فقر، كشش و كوشش، توكل، تسلیم، ترک تعلقات دنیایی 

میشود. شطح در اصطلاح عرفانی، به ای شطحی نیز دیدههداهاست. درچندین غزل خواجگی دیدو... پرداخته

خودی سرمیزند مجموعج رویدادهای دفتاری و رفتاری اطلاق میگردد كه از عارف در حالت وجد، سکر و از خود بی

( عارف در شطحیات اغل  خود را در 44: 4344)حیدری، .و سرریزیهای روح را بر زبان یا فعل او رشکار میکند

 مانندِ این ابیات: طغیان بر جهان میبیند و ادعای مقابله با چرخ و برهم زدن رن را دارد.جایگاه 

 دود رهی خواهم از دل بركشم در كار چرخ-

 

 دردسرِ سامان مکش ای چرخ تهیدست-

 

 تا براندازم ز جا این خانه دلگیر را 

 (65)نسصه خطی دیوان: ی                        

 ن در نمر ماجها باشد پركاهی دو

 (7)همان: ی                                          

 است. از جمله:او همچون دیگرِ عرفا، بارها به تقابل زاهد و میفروش، رد زاهد و زهد ریایی، میصانه و... اشاره كرده
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 زاهد افسرده را اینجا بود تکلیف می

 

 باشد افشردن به خاک مرده چون بیجا دلاب 

 (61)همان: ی                                   

در مواردی به نمر میرسد شاعر در اندیشه و یا دستکم در قافیه و ردیف برخی اشعارش از غزل حافظ تأریر    

 است. از جمله خواجگی غزلی دارد با مطلعِ:درفته

 ام كه م رسمیی ز جام طرب نوش كرده

 

 ام كه م رسوداع عقل و دل و هوش كرده 

 (43)همان: ی                                   

 كه استقبال از غزل حافظ است با مطلع:ِ

 ام كه م رسدرد عشقی كشیده

 

 ام كه م رسزهر هجری چشیده 

 (616: 4373)حافظ شیرازی،                   

 ان مرال در بیت زیر:در مواردی هم الفاظ و مضامین شعر حافظ را در شعر خود دنجانده است. به عنو  

 بر سر ایمان چو برگ بید میلرزم ز بیم

 

 از خدنگ اندازی ناز نگاه كافری 

 (414)نسصه خطی دیوان خواجگی: ی      

 تأریر این بیت حافظ پیداست:

 چو بید بر سر ایمان خویش میلرزم

 

 یست كافر كیشئكه دل به دست كمان ابرو 

 (653 :4373)حافظ شیرازی،                 

 یا بیت زیر:

 عشق بگزین كه نباشد هنری بهتر ازین

 

 كه نباشد خبری بهتر ازین شوبیصبر  

 (434)نسصه خطی دیوان خواجگی: ی       

 كه یادرور بیت زیبای حافظ شیرازیست:

 ناصحم دفت كه جز غم چه هنر دارد عشق

 

 هنری بهتر از این عاقلدفتم ای خواجه  

 (345: 4373ظ شیرازی،)حاف                  

 شکوه از روزدار و مضامین خیامی: .3

خواجگی با روزدار و اهل روزدار دردیر است. او در غزلیات و رباعیات، داه از اهل زمانه شکوه میکند. پس از شکوه 

است. از جمله خردان، دوست ناجنس و خصم بدكیش شکوه كردهاز روزدار، از اهل روزدار مرل زاهدان ریایی، بی

 مند است:دله« خردانحرف بی»در بیت زیر از 

 چشم خرد دشا همه درد ترا دواست

 

 در دل ز حرف بیصردان درد میکند 

 (74)همان: ی                                      

 کوهرایی، شگدری، غم، تبدیل شدن به خاک و دل كوزههای خیامی از قبیل مرگدر كنار این مطال  داه با اندیشه

 از فلک و ظلم او و اغتنام فرصت نیز روبرو هستیم. از جمله:

 ای اهل دل به دلشن سنجیده پا د ارید

 

 بنیاد ظلم رخر دردد به خاک یکسان

 

 هر سبزه زین چمن رست مژدان دلبری بود 

 (79)همان:ی                                           

 فتد فلک هم از سصتگیری خویش روزی

 (44)همان: ی                                          



 643/ های دهم و یازدهم یوان خواجگی شاعر و عارف سدهشناسی نسصه منحصر به فرد د معرفی و متن

 

 دوشینه در خرابات دیدم به چشم عبرت

 

 هر جام می به دستی خود كاسج سری بود

 (74)همان: ی                                         

 طنز لطیف:

طنز را كه حاصل كنار هم  هایی از طنز لطیف است.  اینیک نکتج جال  توجه دیگر در دیوان خواجگی، وجود رده

 نما است، میتوان در ابیات زیر دید:  های متناقض و محتوای متناقضقرار درفتن واژه

 به شوربصتی خود خوشدلم كه ل  شکران

 

 ل ت زنددی از شهد پشیمانی خواه

 

 ز نوشصند به كان ملاحتم خوانند 

 (76)همان: ی                                     

 ل  افسوس رمر باید خورد مدتی از

 (94)همان: ی                                      

خواجگی داه این طنز را در دفتگوی با خداوند نیز به كار برده كه ناشی از دستاخی عارفانج او و رحمت واسعج  

 خداوند است:

 یارب به جرم خواجگی رمرز جرم خلق

 

 در رحمتت كند دله از كم دناهیم 

 (449)همان: ی                               

 سبک ادبی

 از: عبارتند و بلاغی نسصه مهمترین ویژدیهای ادبی

 گیری از خصائص سبک هندی: بهره

 های كمرنگهمانطور كه اشاره شد سبک غزل خواجگی بیشتر معطوف به سبک عراقی است، در عین حال داه رده

تفاده از باورهای عامیانه، الهام دیری از زنددی روزمره، تمریل سازی و و پر رنگی از جستجوی معنی بیگانه، اس

 كرد:از مهمترین این خصائص، میتوان به این موارد اشارهخیال ردازی و... سبک هندی در رن دیده میشود.  

جستجوی معنی بیگانه: خواجگی همچون شاعران برجسته سبک هندی، رداهانه در جستجوی معانی و مضامین  -

در شعر خواجگی اشاره به این موضوع  زه است. وجودِ اصطلاحاتی مانند معنی بیگانه، معنی رنگین و معنی تازهتا

 دارد.

 فکر ما را از سصن بیرون بود برجستگی

 

 معنی بیگانه باشد مصرع دلصواه ما 

 (41)همان:ی                                      

خوردن در دریای معانی و ند با این حال بارها از تلاش و موفقیت خود در غوطهاو یافتن معنی تازه را رسان نمیدا

 است. از جمله در ابیات زیر رورده:بیرون كشیدن دوهر معانی، سصن دفته

 نقاب از رخ معنی درفتن رسان نیست

 

 ز بس غواصی بحر معانی كیش خود دارد

 

 تا دوهری ز بحر معانی فتد به كف

 

 وشنبی معنی تازه طبع ر

 

 نهان بود چو به صد پرده حسن مستورش 

 (456)همان:ی                                    

 شد طبع بلند ماکدهر از قعر دریا می

 (44)همان:ی                                      

 از رشته خیال فکندم رسن در رب

 (61)همان:ی                                     

 ه دوهری نداردبحریست ك

 (44)همان: ی                                     
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 خواجگی خود را در این راه موفق میداند و در چند مورد به سصنوری خود تفاخر میکند:

 دلدستج ریاض سصن دشت خواجگی

 

 عروج هفت فلک دام واپسین منست

 

 این تازه شعر كز قلم خوشبیان ماست 

 (15)همان: ی                                       

 رسید خواجگی از بس به منتهی سصنم 

 (465)همان: ی                                     

 او بر مصالفانش میتازد:

 دهم صد پصتگی از رتش فکر

 چه باک از حرف تلز خصم بدكیش

 

 چسان از ل  سصن خامم بررید 

 كه شهد از زهر دشنامم بررید

 (74)همان: ی                                      

اندیشی كه در شعر برخی از شاعران سبک هندی دیده میشود سازی و باریکدست افراطها در مضمونالبته از رن

و نیازمند اندیشج بسیار باشد،  و موج  شده شعر رنها لطافت و طراوت خود را از دست دهد و مصنوعی، پیچیده

 نمیشود.در دیوان خواجگی دیده 

استفاده از عناصر محیطی و تجارب روزمره در اشعار شاعران پیشتر از  الهامگیری از تجارب روزمره، محی  و... : -

است. خواجگی نیز همچون های دهم و یازدهم، به نوعی ضرورت تبدیل شدهخواجگی هم وجود داشت. اما در سده

برداشت خویش را از عالم خارج و محی  اطرافش  شعرای معاصرش با توجه به احساسات و حالات درونی خود،

 بیان میکند:

 ز خاكم بگ رد مست شراب رن شوخ و من شادم

 

 كه خواهد یافت از دود دلم بوی كباب رخر 

 (94)همان: ی                                    

هرای غالر  در فکرها و ایده هر یک از»استفاده از مضامین و موتیفهای تکراری: در تعریف موتیف رمده است:  -

 «اررر ادبری، بصشی از مضمون اصلی ممکن است شامل یک شصصیت یا یک تصویر مکرر یا یک الگوی زبانی باشد.

( موتیف غالبا بیانگر ذهنیت و حساسیت هنرمند نسبت به یک موضوع یا یک پدیرده است. به  614: 4395)كادن،

هنری او دررمرده و پیوسرته در جریران خلاقیرت، هنررنمرایی میکنرد. ای كه این ذهنیت به صورت ملکج ذدونه

( در شعر خواجگی، پرداختن به طبیعت و عناصر مرتب  با رن مرل بهار، باغ و اجزای 95: 4391)پوررلاشتی،

یعت بباغ)چمن، دل، سرو و...( یکی از پركاربردترین موتیفهاست. درواقع كمتر غزلی است كه در رن شاعر به یاد ط

 ، خواجگی علت این توجه را در شباهت اندک دل به معشوق دانسته است:«دل»نیفتاده باشد. در غزلی با ردیف 

 اندكی دارد ز بس نسبت به رنگ و بوی او

 

 زان رقم كردم به تشبیه رخش ناچار دل 

 (445دیوان خواجگی:ی )نسصه خطی                

ی معشوق به عناصر طبیعت، معشوق را بر رنها برتر دانسته و نماره به دل وی بارها ضمن تشبیه مستقیم یا ضمن 

 و باغ را  به شکلهای مصتلف رد میکند. مانندِ این موارد:

 كسی كه جلوه حسن تو در نمر دارد

 

 چه نسبت است به شمشاد سرو ناز مرا

 

 نماره سوی دل افکندنش ز بی بصریست 

 (51)همان: ی                                  

 به سرو ناز كند چون قدش خرامان شد

 (75)همان: ی                                   



 645/ های دهم و یازدهم یوان خواجگی شاعر و عارف سدهشناسی نسصه منحصر به فرد د معرفی و متن

 

 دل رویش بنازم كز لطافت

 

 به دل نازد ز حسن نیم رنگش

 (47)همان: ی                                  

بیان عدد در زبان فارسی كه قابل های عددی(: علاوه بر ساختار معمول استفاده از مقیاسهای شاعرانه)وابسته -

 اند كه در رندیری و شمارش است، شعرای سبک هندی از ساختار متفاوتی برای این منمور استفاده كردهاندازه

( 51-15: 4349دیری همراه است. )ر.ک: شفیعی كدكنی، عدد با یک یا دو امر مادی یا انتزاعی و غیر قابل اندازه

های عددی بعدها در شعر شاعرانی چون بیدل است. وابستهن ساختار استفاده كردهخواجگی در چند مورد از ای

نمود پیدا كردند. خواجگی تركیباتی چون صد چمن بال، صد دل داغ، قدر یک جنبش مژدان،  صد چمن داغ و... 

 است. از جمله: را به كار برده

 صد چمن بالم به خود از شوق بیغش خواجگی

 

 دل جوش دلزارم م رسزخمها زد خنده در  

 (45)همان: ی                                   

 

 
 

 بهره گیری از صورخیال:

شاعر علاقه و توجه بسزایی به صور خیال بصصوی تشبیه، استعاره و كنایه دارد. شاعر با استفاده از تمریل، اسلوب 

است. دقیق به بیان مضامین جزئی پرداخته معادله، تشبیه مرك  و بصصوی تشبیه اسنادی به صورت مینیاتوری و

او تلاش كرده با توجه به رنچه در پیرامون خویش میبیند، مضامینی را بیرون كشیده و هر مضمون را در یک بیت 

بگنجاند. به عنوان مرال شاعر در بیت زیر، دل عاشق را كه با تیر مژدان معشوق مصلصل شده به پوستج داخلی 

 ی توری و مشبک است، تشبیه میکند:ابادام كه چون پرده

 شد مشبک چو پردۀ بادام

 

 چه قدر دل شکار مژدان است 

 (54)ی                                           

البته مضامین مورد توجه شاعر اغل  غری  و دور از ذهن نیست به همین دلیل، دریافت مفهوم رنها چندان    

 دست است: دشوار نیست. ابیات زیر از این

 خواجگی دشتم غبار از ناتوانیهای عشق

 

 میکند خالی نسیمی در وزد جایی مرا 

 (43)همان: ی                                   

35%

60%

5%

درصد بهره دیری از خصائص سبک هندی 

الهام گیری از تجارب روزمره  استفاده از موتیف های تکراری وابسته های عددی
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 خراب افتاده از بس از فراقت دلشن چشمم

 

 دل خودروی رعنایی بود نقش كف پایش

 

 ز خشکی سبزه مژدان نشان از خار دیوار است

 (36)همان: ی                                   

 نگار من دلستان میکند از جلوه هامون را

 (46)همان: ی                                   

رورد داه در فن تمریل، شاعر ابتدا مطل  را در هر باب و در هر موضوع كه بصواهد، دعوی میکند، س س مرالی می   

 .یا علت ادعایش را رشکار سازد و یا به عنوان نمیر و بدیل رن را تلقی سازد تا به وسیلج رن ادعای خود را رابت كند

 ابیات زیر از جمله تمریلات شاعر در قال  اسلوب معادله است:

 خواجگی خشک لبیها بودت مایه عیش

 

 شروع بردریزانست سامان شکفت دل

 

 بی نیاز عشق دارد دنجها در رستین

 

 از جوش سبزه رونق دلشن شود فزون

 

 كرد ل  ماند صدف تا دهری پیداتشنه 

 (96)همان: ی                                     

 خندانستافسوس پنداری لبی كز عیش كف

 (14)همان: ی                                       

 ناكس است ما كی زیردست همت هردست 

 (53)همان: ی                                     

 رداز تازه یافت رخت از غبار خ پ

 (455)همان: ی                                   

دیوان خواجگی دارای كنایات فراوان ادبی و كاربردی است. از جمله: تنک ظرفی، چشم روشن كردن، دُل كردن، 

، پشت داغ چیزی بودننمد پوشیدن، پهلو زدن، پنبج غفلت از دوش بردن، پنبه از مینا درفتن، تار كشیدن اشک، 

دست زدن، ردا از دوش برداشتن، ل  دزیدن، رشته جان را بریدن، داغ چیزی بودن، جگر نداشتن، به راه كسی 

پل شدن، دل سرد كردن، رخ زرد، خاک شدن، خون جگر خوردن، جگر خوار، خاک بر سر زدن، رنگ كاهی داشتن، 

سته و... . این مورد رخر در چند بیت تکرار شده و مراد از كلاهی، مصرع از یاد جویی كردن، پهلو زدن، كجرسرخ

 رن موضوع فراموش شده، است. از جمله در این بیت:

 سرو جنت مصرعی از یاد بیرون جسته است

 

 چون خیال جلوۀ رن قامت موزون كنم 

 (441)همان:                                    

ن خواجگی، استفادۀ مکرر از تشبیه اسنادی در كنار تشبیه فشرده )تشبیه یکی از نکات ادبی قابل توجه در دیوا   

 بلاغی( است. مانندِ

 های اشک ما بس میوه باغ وجودقطره

 

 دل شیشه است و راز غم اوست چون پری

 

 رشام ماستپررمر مژدان خون شاخ نصل 

 (34)همان: ی                                 

 ز عشق محرمشنیست بج شادم ازین كه

 (49)همان: ی                                   

 پارادوكس:  -3-6-4

نما در شعر او پر رنگ باشد. دین كفر، راز رشکار، رمیز خواجگی باعث شده پارادوكس یا متناقضنگاه و سصنان شطح

ست عمور و... از این دپیراهن عریانی، شهد پشیمانی، هدایت شدن با دمراهی، هستی یافتن در نیستی، ویرانج دل م

 هستند.



 647/ های دهم و یازدهم یوان خواجگی شاعر و عارف سدهشناسی نسصه منحصر به فرد د معرفی و متن

 

 شد خواجگی علاج دل من ز داغ خویش

 

 زنم یک پشت پا بر هر دو عالم

 

 ممنون دردم و به مداوا مرا چه كار 

 (94)همان: ی

 ام كردخوشا دیوانگی فرزانه

 (73)همان: ی

 حسن تعلیل: 

 دلیل نمدپوشی صوفیه رورده: است. از جمله درشاعر در مواردی از حسن تعلیلهای جدید و ناب بهره برده

 خلعت تازه نگیرند به بر صافدلان

 

 تا ب وشند چو رینه نمد می وشند 

 (74)همان: ی                                  

 مواردی دیگر از حسن تعلیل در دیوان خواجگی: 

 تا فکندی ز سر ناز نمر رینه را

 

 ام كرده استادب به كوی تو چندان خمیده

 

 یان نگ ارند ز بر رینه راخوبرو 

 (9)همان: ی                                       

 است ام كردهخاک پای تو را كحل دیده كه

 (64)همان: ی                                    

 ایهام جدید و زیبا: 

  تناس« نمکدان»معنی دوم با است كه بکار برده« نمکین»و « رشوب و غوغا»را در دو معنی « شور»در بیت زیر 

 دارد:

 است عشق او با دو جهان وجد دوچارم كرده

  

 شور محشر ارر درد نمکدان من است 

 (19)همان: ی                                      

 

 

 تلمیح: 

ان دیگر عرای و داستانی در شعر خواجگی نیز مانند شعر بسیاری از شاتلمیح به شصصیتهای دینی، ملی، اسطوره

دیده میشود. موضوعاتی چون مسیح، خلیل و رتش و دلستان، یوسف و یعقوب، مجنون و لیلی، دلگون، خضر و 

40%

40%

20%

درصد بهره دیری از صورخیال در دیوان خواجگی

انواع تشبیه انواع استعاره انواع کنایه



 653-669 صص ،454 پیاپی شماره ،49 دوره ،4151  خرداد ؛(ادب بهار)فارسی نرر و نمم شناسی سبک / 649

مستقیم و اند. اغل  تلمیحات وی، غیررب حیوان، افلاطون و عنقا و در دسترس نبودن او مورد توجه شاعر بوده

 است:ه و هبوب از بهشت به طور ضمنی یاد كردهضمنی هستند به عنوان مرال در دو بیت زیر، از میوه ممنوع

 امعیشم ارزانی كه از روز ازل بصشیده

 

 مگو زاهد ددر افسانه از عیش نعیم خلد

 

 نعمت الوان جنت را به سی  غبغبت 

 (64)همان: ی                                   

 تمنا بوسج ما را از رن سی  زنصدان است

 (14)همان: ی                                   

است كه خواجگی برخلاف روایات اسلامی و شاعران شعر كلاسیک فارسی، میوه نکتج جال  توجه در این ابیات رن 

 است نه دندم.ممنوعه را سی  دانسته

اش نق -الدین بهزاداز دیگر تلمیحات اشعار وی میتوان به بیت زیر اشاره كرد كه در رن، در كنار مانی، به كمال

 است:اشاره كرده -معاصر خویش

 كجا مانی تواند بست نقش دل  یرش را

 

 كه عاجر ماند از تصویر اینجا كلک بهزادش 

 (455)همان: ی                                   

 استشهاد به آیات و احادیث:

ه است. خواجگی در بیت زیر ب تأریرپ یری از قررن كریم و احادیث نبوی در این دیوان اندک و به صورت مستقیم 

قُلْ یَا عبَِادِیَ الَّ یِنَ أَسْرفَُوا عَلىَ أَنْفُسهِمِْ لَا تَقنَْطُوا مِنْ رَحمَْهِ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ یَغْفرُِ »سورۀ الزمر:  53اقتباس صریح ریج 

 است:پرداخته«  ال ُّنُوبَ جَمیِعًا إِنَّهُ هُوَ الغْفَُورُ الرَّحیِمُ

 م ریه لاتنقطوا در شأن ماستمی پرستی

 

 زان سر دفتر به محشر نامه عصیان ماست 

 (34دیوان خواجگی: ی )نسصه خطی           

 :اشاره دارد« لولاک لما خلقت الافلاک»سورۀ زخرف و حدیث قدسی  36به ریهدر ابیات زیر هم به ترتی  

 دوعالم محشر حسن است و صدیوسف صفت هر سو

 

 د ورنه خواجگیبیداد ناز حسن بو

 

 من بیدل رناخوان رخ خورشید لولاكم  

 (445)همان: ی                                

 بصشیده روز نحن قسمنا دواه عشق

 (459)همان: ی                                

 تضمین:

 ست:ارا تضمین كرده« منصف»خواجگی در بیت رخر یکی از غزلهایش مصراعی از شاعری به نام 

 خواجگی منصف چه نیکو دفت در انصاف جود

 

 است از حاصل دنیا كس دست هركسی افشاند 
 (53)همان:ی                                  

الدین علی منصور منصف اصفهانی شاعر سدۀ یازدهم است و یا محمد اسماعیل منصف شاید مراد از منصف، غیاث

كدام به دست نیامد. است. متأسفانه دیوان هیچم در ایران و هندی میزیستهشیرازی یا تهرانی كه در سدۀ یازده

است اما شاید این بیت بتواند حاكی از مراودات ادر چه خواجگی تنها در همین یک مورد از تضمین شعر بهره برده

 عصرش باشد.شاعر با شاعری هم

 توصیف اجزای صورت به شیوۀ سراپاسرایان:  -3-6-6

 ی سیه است اینچشمست بدین فتنه بلا

 

 جادوست بدین سحر بگو یا نگه است این 

 (464)همان: ی                                   
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است خواجگی در یک غزل هفت بیتی با مطلع فوق، تقریبا در هر بیت به وصف یکی از بصشهای صورت پرداخته   

« سراپا سرایی»است. این شیوۀ او یادرور هو توصیفاتی در باب چشم، جبین، زلف، خال، خ ، روی و عارض رورد

های یازدهم و دوازدهم در ادبیات فارسی بکار رفته، یکی از انواع ادبی است كه است. سراپا اصطلاحی كه از سده

در رن شاعر یا نویسنده، به كمک سنتهای ادبی و هنری، به توصیف زیباییهای سراپای معشوق می ردازد. البته 

 است.وصیف جزئیات چهره اكتفا كردهخواجگی تنها به ت

 غزل ملمع: -3-6-3

 فارسی با مطلعِ زیر دارد كه دفتگوی میان شاعر با سروش غیبی است: -شاعر یک غزل ملمع عربی

 دوش در دوش دلم از غی  رمد این خیال

 

 اعتجل بالتوبه نعم العمل ه ا الصواب 

 (63)همان: ی                                  

 

 
 

 بانیسبک ز

 ویژگیهای آوایی

كاربرد واحدهای روایی در یک موقعیت زبانی و نقش و كاركرد بیانی رواها و اصوات زبان بررسی  ۀدر این بصش، نحو

 میشود كه شامل موارد زیر است:
 موسیقی بیرونی)وزن عروضی(: (4

های دهم و یازدهم است. در است از اوزان پركاربرد در سدهاغل  اوزانی كه خواجگی در غزلیات خود به كار برده

این میان، بسامد بحر هزج مرمن سالم )مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن(، بحر رمل مرمن )فاعلاتن فاعلاتن 

 فاعلاتن فاعلن( و بحر مضارع مرمن اخرب)مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن( از بحرهای دیگر بیشتر است.
 موسیقی كناری)قافیه و ردیف(: (6

غزل مردّف است. ایجاد وحدت بین شاعر و مصاط ، افزایش موسیقی  476غزل  651از مجموع  در دیوان شاعر،

(رمار انواع ردیف 91-75: 4346و ایجاد ل ت دیداری از مزایای وجود ردیف در شعر است.)ر.ک: روحانی و عنایتی، 

برخی  شعر خواجگی هستند.غزل، پركاربردترین نوع ردیف در  46فعلی و اسمی نشان میدهد كه ردیفهای فعلی با 

است، نرفت، هنر است، نشست، كردهاز ردیفهای برجسته بصش غزلیات عبارتنداز: رینه را، در رب، دلاب، ام

است، بس است، عبث، هیچ، قدح، دستاخ، چنین باید، او رمد به یاد، پیدا كرد، میباید، است، فتادهاست، بردهافتاده
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ام كه م رس، رقص، فیض، چه حظ، در باغ، خجل، در بغل، ار، میاموز، بس، كردهمبارک باشد، دیگر، ل ی ، مرا چک

 می یچم، دُزین، درچمن، بهتر از ین، بگریصته، سرو، نگاه، من تویی. 

داه در دیوان شاعر، مواردی از عیوب قافیه دیده میشود. مانند قافیه كردن شیدای، سیمای، مینای و... با جایی؛   

قافیه كوش مرا. در ابیات زیر همخروش مرا، می فروش مرا، سصتشِ مرا، ل  خموشِ مرا با یکیا قافیه كردن هو

 شدن مست، است، دست و... با فهرسِت موج  عی  اقواء شده است:

 زلفش ز همسریها با رن دو نردس مست

 یها صد عقده دید مشکلدر پاس دلبر

 شیرازه بست خطش اوراق خاطرم را

 

 های خویش استاز حلقه یکسر پیاله بر كف 

 زلفش كه  ماهی دل رسان كشید در دست

 مجموعه خیالم زان زلف بست فهرِست

 (39)نسصه خطی دیوان خواجگی: ی           

رباعی مردّف است. از نکات جال  توجه در  64بیت است. از این تعداد  76رباعی در  34دیوان خواجگی دارای 

قافیه در هشت رباعی رخر است. رباعی نوعی قال  شعری است در چهار مصراع مورد رباعیات خواجگی، ایراد در 

كه به جز مصراع سوم، دیگر مصراعها هم قافیه یا مُرَدفَّند. در هشت رباعی رخر دیوان، خواجگی این قاعده را رعایت 

و چهارم قافیه یا ردیف ذكر است. مصراع اولِ این رباعیها فاقد واژۀ ردیف یا قافیه است و تنها در مصراع دوم نکرده

 است.شده

 موسیقی درونی:  (3

رورند و یا افزون میکنند، صنعت به ابزاری كه جنبج لفمی دارند و موسیقی كلام را از نمر رواب  روایی بوجود می 

 ( مهمترین موارد از این دست در دیوان خواجگی عبارتند از:63: 4394لفمی میگویند.)شمیسا،

های خواجگی است. این امر به افزایش موسیقی مندیتکرار واژه، هجا، صامت یا مصوت از علاقه تکرار:  پرداختن به -

های دل، رنگ و بو، است. مانند تکرار واژهای را تکرار كردهاست. او داه در یک بیت چند بار واژهكلام او كمک كرده

 جای و مشتقاتِ دیدن در ابیات زیر:

 وبورنگ دلروی تو دیرد در چمن  دلاز 

 

 جان و جهان خالی به چشم خواجگی ت ایجای

 

 جز بلا ندیدیم دیدهدردیدم وا چو 

 

 تُست بویورنگشن محو دلبه  دل وبویرنگ 

 (39)همان: ی                                     

 نگاه جایسازم ترا  جارن باشد كه  جای

 (419)همان: ی                                   

 نیستندیدما را  دیدۀ دیدهی نور ا

 (17)همان: ی                                    

 در غزلی با مطلع زیر، شاعر با تکرار كلمه قافیه بر موسیقی كلام افزوده است: 

 خوشا كه تیغ بگیری عنان كشیده كشیده

 

 كشی و زار بمیرم به خون ط یده ط یده 

 (411)همان: ی                                  

 و كسره در ابیات زیر:« ز»، «الف»تکرار یا واج ررایی حروف  -

 د یارزن می انه راز ازدم  ازن ازدوشم 

 

 چشم ِ مستِ كم نگاهِ او چه سود ار بعد مرگ

 

 خون دل میچکد از دست حنا بسته ما 

 (44)همان: ی                                   

 سای مراتوتیا سازد غبار سرمه ر

 (43)همان: ی                                   
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 ویژگیهای واژگانی)واژه و تركیب(
اعث هاست. این مطل  بزبان فارسی از نمر امکان ساختن تركیبات، در ردیف نیرومندترین و با استعدادترین زبان

شاعران عصر صفوی بیش  (41: 4374سازی كنند. )شفیعی كدكنی، است كه شاعران بتوانند به راحتی تركی شده

های قبل، میکوشیدند برای زیبایی شعر خود و جهت هنرنمایی هرچه بیشتر، الفاظ خاصی بسازند و تركیبات از دوره

 از: مهمترین ویژدیهای لغوی شعر خواجگی عبارتندای بیافرینند. تازه

 ها و تركیبات نو و بدیع:كاربرد واژه -

دردان(، رجیده، پرداز)= كم كاربرد مانندِ نارنجات)=نیرنگها(، نزاكت، جواله)=رتش داه با كلماتدر شعر خواجگی 

    ررایش(، س رباز)=جنگجو(، چرخ واژون)=چرخ برعکس و واژدون( و... روبرو هستیم. مانند این بیت:

 ]ای[ای ز نارنجات صنعت رفرینش شیوه

 

 وجودم رنگ ایجادی كرامت كن مرابی 

 (3دیوان خواجگی، ی )نسصج خطی        

های مصتص و پركاربرد عصر صفوی مرلِ رینه، خمیازه، دل حیرت، دوبالا، اشک كباب، رم چشم، و داه با واژه

 حیرتگیر، حیرت پرست حسن و... . 

میتوان دفت خواجگی هم از قاعدۀ ساخت تركیبات، پیروی كرده و سعی كرده با ساخت تركیبات جدید یا استفاده 

حسرت،  بنیادپرواز سرعت، رتشرقص حسرت، سبک هنرنمایی كند. تركیباتی مانندِ و عبارات عامیانه از تركیبات

شعاری، زخم رشنایی، كاهلزده شوق، رنگِ ز رخسار جسته، تغافلرباد وصل، حسرترشیان، چمنتمناپرست، هوس

، بودناشک، بلددرفتن، شاقپرست، شکرچش، نصل دل، تاركشیدن نگاه، حیرتكیشان، خوش، جرم4دل زنگیر

ریز، پرداز، خزانچشم امتحان دیدن، ادافهم بودن، رینهریز، بهریز، شبنمنگاهطربگاه، قنداب، رتشصانه، جوش

 خانه و... .داه، افسوسعیش

 كاربرد زبان عامیانه: -

ه صفویه ب ۀدر شعر فارسی مصصوصا در دور»كوب در خصوی این ویژدی شعر عصر صفوی چنین میگوید: زرین

سب  رنکه از انحصار اهل مدرسه خارج شد و در دست بازاریان افتاد، خیاب، كفشگر، خرده فروش، خباز و... . مملو 

مهمترین ویژدی و خصلت شعر این دوره به بنابراین ( 57: 4376كوب، )زرین« شد از الفاظ و تعبیرات بازاری.

در شعر خواجگی، س ند ای مردم بود. زبان شعر به زبان محاورهشدن خصوی در میان شاعران داخلی ایران، نزدیک

دود كردن برای دفع دزند، حناكردن كف پا و نقش كف پا، جاروب كشیدن در هنگام رمدن مهمان، چراغانی كردن، 

اب رتبها، سمندر و حیات او در رتش، اباده بر خاک مرده افشاندن، افعی را به افسون رام كردن، وجود دنج در ویرانه

دیوانگی با دیدن جن و پری، فال درفتن، فرش پای انداز و ... از این دست است. به عنوان مرال در بیت زیر به باور 

 عامیانه جنزددی و دیوانگی اشاره دارد: 

 خواجگی را جنون مبارک باد

 

 باز ذوق پری وشان دارد 

 (75)همان: ی                                      

 عبارتهای وصفی: كاربرد -

است. مانندِ به غم عشق سازی داه شاعر از عبارتهای وصفی جانشین اسم نیز بهره بردهدر راستای تركی 

بسته)=انسان وابسته به غم عشق(، از خویش رسته)=انسان از خویش رسته(، كم نگاه، كم ناز كن به دانش)در وصف 

 ، خوش نگاهان و... .نبی اكرم)ی((، كم فصر باحس )در وصف نبی اكرم)ی((

                                                      
 ها یافت نشد.شاید زنگیر شکل دیگری از زنگار باشد. البته در لغتنامه - 4



 653-669 صص ،454 پیاپی شماره ،49 دوره ،4151  خرداد ؛(ادب بهار)فارسی نرر و نمم شناسی سبک / 666

 با صد كمندِ ج بج الفت به سوی خویش

 

 را  نتوان كشید تار محبت دسسته 

 (9)همان:                                             

 ویژگیهای نحوی و دستوری

به صورت  «كه»استفاده از  از جملج این موارد توجهی به ساختار دستوری در دیوان خواجگی كمتر دیده میشود.بی

است. شاید این مورد از ، درحالیکه به رن نیاز نبودهاستفاده كرده« كه»است. شاعر داه در میان دو جمله از زائد 

 باشد. از جمله در این ابیات:زبان محاوره وارد متن ارر شده

 آینه اندكخوبرویان جلوه حسن ترا 

 

 از یعقوبكه تو از یوسف نه ای كم در محبت من 

 

 كمند زلفشان زنجیر الفت كن مرااز  

 (3)همان، ی                                      

 تو شاه حسن دردیدی و من خود را ددا كردم

 (444)همان: ی                                  

 ز:امیشود. برخی نکات دستوری دیگر متن عبارتند این ویژدی در دیگر متون عهد صفوی هم كم و بیش دیده

در « روز ش »به صورت « روز و ش »یا « دست دل»به صورت « دست و دل»ح ف واو عطف در مواردی چون -

 بیت زیر:

 از پرتو حسن تو نور روز ش مهر و مه را 

 

 از ضیای طلعتت رینه دل را صفا 

 (6)همان: ی                                  

 در بیت زیر:« به»بجای « ز»اده از استفاده متفاوت از حروف اضافه مرل استف -

 كنار ز ننهی از سر زانو نگ اری

 

 قدر در پیش تو جانا چه قدر رینه را 

 (4)همان: ی                               

 رمده است:« به»یا « بر»بجای « با»یا در ابیات زیر كه 

 خواجگی باكه بندد در كعبه 

 

 جام عیش باخواجگی صد دست رد 

 

 یر دیر و خرابات اوستسبک س 

 (36)همان:                                    

 در غم او طبع ناشادم زده است

 (34)همان: ی                                

با توجه به تکرار اینگونه موارد در شعر خواجگی، احتمال اشتباه كات  در خطا نوشتن حروف اضافج م كور بعید   

 است.

 است. شاید اشتباه از كات  است:به كار برده« تیغی»را بجای « تیغ»زیر در بیت  -

 به تیغ]تیغی[ خواجگی را كام دل بصش

 

 كه ترسم جان به ناكامم بررید 

 (74)همان:                                   

ای مدنّمرش در ح ف واژه یا بصشی از تركی : به نمر می رسد داهی خواجگی نتوانسته تمام كلمات و محتو -

با »در « با»بیان یک مضمون را در یک بیت بگنجاند بنابراین ناچار شده بصشی از بیت را ح ف كند. مانندِ ح ف 

 «:شتاب

 یکسو بفکن فکر غم رباد جهان را

 

 پیمانه به كف كن د ر عمر شتابست 

 (55)همان:ی                                    

 در این بیت:« دشت دلزار»بجای « دشت دل»یا روردن 
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 هوای دشت دلم نیست كز خیال رخت

 

 شکفته در چمن سینه صد دلستان است 

 (54)همان: ی                                    

در معنی « دفت و د ار»به صورت « دفت»با « د ار»از نکات نحوی جال  در دیوان خواجگی، معطوف شدن 

 است:« دفت و دو»

 ام كردوانهسودای زلفش دی

 

 با خویش دارم دفت و د اری 

 (453)همان: ی                                   

 گیرینتیجه

كه بصش نسز خطی و اسناد كتابصانه مركزی  4545ستنویس منحصر بفرد دیوان خواجگی، به شماره دستیابی د

بیت است. محققین این دیوان را  4569رباعی و در مجموع  34غزل و  651دانشگاه تهران نگهداری میشود، شامل

اند اما در متن نسصه مطلبی دالّ بر این انتساب وجود به خواجگی شیرازی، متکلم برجسته عهد اكبری نسبت داده

است. بجز دو غزل بهره برده« خواجگی»ا از تصلص هدر همه غزل ندارد. از متن اشعار میتوان استنباب كرد كه شاعر،

اكرم)ی( و چهار رباعی متوالی كه در هریک از رنها شاعر به توصیف یکی از خلفای ستایش نبی و ابیات پراكنده در

است و از اعتقاد م هبی)تسنن( شاعر حکایت دارد، دیوان هیچ اطلاعی از زنددی و احوال شاعر راشدین پرداخته

عشق، وحدت وجود، تجرد از ارائه نمیدهد. مهمترین موضوعات دیوان شامل مفاهیم عاشقانه و عارفانه همچون 

توجهی او به دربار شاهان و های خیامی است. با توجه به نگرش عرفانی شاعر، بیدنیا، محو و فنا و ... و اندیشه

عقاید م هبی او شاید بتوان احتمال داد كه صاح  دیوان م كور شصصی جدا از خواجگی شیرازی متکلم باشد. 

ركیبات عامیانه، تركیبات جدید و ابتکاری، تصاویر مینیاتوری و جزئی و دیگر دیری شاعر از لغات و تباوجود بهره

 وس   سبک عراقی خصائص سبک هندی، شعر او را نمیتوان نمونج اعلای سبک هندی دانست. اغل  غزلیات او حدّ

 و هندی است. 

 تشکر و قدردانی
د اساتیر امید مجد مسئول مجله بهار ادب و رقای دكتاز بر خود لازم میداند مرات  س اسگزاری خود را  هنویسند

 شناسی نمم و نرر فارسی) بهار ادب( اعلام نمایند.فرهیصتج نشریج وزین سبک

 عدم تعارض منافع
حاصل  و  نرسیده چاش  به خارجی  و داخلی  نشریج هیچ   در ارر این كه مینماید دواهی مقاله این هنویسند

 طبق كلیج تحقیق دارند. این رضایت و رداهی رن انتشار به نسبت ایشان و تاس هنویسند تمامی پژوهشی فعالیتهای

 تعارض احتمالی است. مسئولیت دزارش نگرفته صورت تقلبی و تصلّف هیچ و  شده اجرا اخلاقی  مقررات و  قوانین

 برعهده را شده ذكر موارد كلیه است و ایشان مسئولیت مسئول نویسندۀ پژوهش به عهدۀ مالی حامیان و منافع 

 میگیرند.
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